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	Списак предмета за  које  је наставник акредитован на првом или другом степену студија

	Бр.
	Ознака предмета
	Назив предмета     
	Вид наставе
	Назив студијског програма 
	Врста студија (ОАС, МАС)

	1.
	
	Савремени скандинавски језици 1 - норвешки језик
	вежбе
	ЈКК
	ОАС

	2.
	
	Савремени скандинавски језици 2 - норвешки језик
	вежбе
	ЈКК
	ОАС

	3.
	
	Савремени скандинавски језици 3 - норвешки језик
	вежбе
	ЈКК
	ОАС

	4.
	
	Савремени скандинавски језици 4 - норвешки језик
	вежбе
	ЈКК
	ОАС

	5.
	
	Скандинавска култура 1
	вежбе
	ЈКК
	ОАС

	6.
	
	Скандинавски језици – међусобно разумевање
	вежбе
	ЈКК
	ОАС

	7.
	
	Историја скандинавских језика
	вежбе
	ЈКК
	ОАС

	8.
	
	Синтакса скандинавских језика
	вежбе
	ЈКК
	ОАС

	9.
	
	Савремени приступи изучавању семантике скандинавских језика
	вежбе
	ЈКК
	ОАС

	10.
	
	Транслатологија за скандинависте
	вежбе
	ЈКК
	ОАС

	11
	
	Прагматика скандинавских језика
	вежбе
	ЈКК
	ОАС

	12.
	
	Основи старонорвешког / староисландског језика
	предавања и вежбе
	ЈКК
	МАС

	13.
	
	Књижевно превођење норвешки/дански језик 1
	предавања и вежбе
	Превођење
	МАС

	14.
	
	Стручно превођење 1 - норвешки/дански језик
	предавања и вежбе
	Превођење
	МАС

	15.
	
	Стручно превођење 2 - норвешки/дански језик
	предавања и вежбе
	Превођење
	МАС

	Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

	1. 
	Šarić Ljiljana & Nataša Ristivojević-Rajković (2020): “From Heaven to Hell and Back: Representations of Scandinavia in South Slavic Online Sources”  in: Elizaveta Khachaturyan & Álvaro Llosa Sanz (eds.) Spaces of Cultural Exchange between Southern/Southeastern Europe and the Nordic Countries, Bern, Switzerland: Peter Lang Publishing Group, chapter 11.  pp. 183 - 196

	2. 
	Ристивојевић-Рајковић, Наташа (2018):  „Средство као агенс у глаголском догађају ударања“ у: Језици и културе у времеу и простору 7 (VII/2), Универзитет у Новом Саду, стр. 359-367.

	3. 
	Хајду, Доријан & Наташа Ристивојевић-Рајковић (2017): „Глаголи мишљења у шведском и норвешком језику из перспективе усвајања ових језика као страних“ у коауторству са Доријаном Хајдуом  у: Анали Филолошког факултета 2017-2, Филолошки факултет Универзитета у Београду, стр. 9-19.

	4. 
	Ристивојевић-Раковић,, Наташа (2016): „Аниматност и степен погођености примаоца ударца у норвешком и српском језику“  у: Примењена лингвистика књ. 17, Друштво за примењену лингвистику, Нови Сад, стр. 47-54.

	5. 
	Ристивојевић-Рајковић, Наташа  (2014): „Глаголска ситуација ударања у норвешком и српском језику“ у: Анали филолошког факултета књ. XXVI, свеска II, Филолошки факултет Универзитета у Београду, стр. 75-88.

	6. 
	Ристивојевић-Рајковић, Наташа  (2014)„Погрдни називи за мушкарце и жене – прилог проучавању концептуализације рода“ у: Језик, књижевност, маргинализација, Универзитет у Нишу, стр. 133-142.

	7. 
	Ристивојевић-Рајковић, Наташа  (2011)„Метафоричка концептуализација мириса - анализа глагола олфакторне перцепције у: Половина, Весна и Јулијана Вучо (ур.), Филолошка истраживања данас том III: Савремени токови у лингвистичким истраживањима књига 1, Филолошки факултет Универзитета у Београду, стр. 439-454.

	8. 
	Ристивојевић-Рајковић, Наташа (2017): Лексичко-семантичка анализа глагола са основним значењем „ударити“ у норвешком и српском језику – контрастивна анализа. Необјављена докторска дисертација  одбрањена 27.11.2017. на Филолошком факултету Универзитета у Београду.

	9. 
	Ристивојевић-Рајковић, Наташа (2005): Метафоре о мушкарцима и женама у српском и норвешком језику. Необјављен магистарски рад одбрањен 1.6.2005. на Филолошком факултету Универзитета у Београду. 1. Универзитет у Ослу, септ-окт 2005, скандинавистичка семантика, 
2. Универзитет у Ослу, септембар 2001, скандинавистичка семантика/лексикографија

	10. 
	

	Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника 

	Укупан број цитата
	

	Укупан број радова са SCI (SSCI) листе
	

	Тренутно учешће на пројектима
	Домаћи
	Међународни

	Усавршавања 

	1. Универзитет у Ослу, септ-окт 2005, скандинавистичка семантика, 
2. Универзитет у Ослу, септембар 2001, скандинавистичка семантика/лексикографија

	Други подаци које сматрате релевантним
	Упоредо са студијама на Групи за скандинавске језике и књижевности студирала сам и на Одсеку за романистику - француски језик, Филолошки факултет у Београду и дипломирала 29.10.1999. године.  



